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INDICE CRONOLOGICO INDEX CHRONOLOGIQUE

PARTE PRIMA

LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 5 ottobre 2012, n. 28.
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gazione di leggi e regolamenti regionali.
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PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Decreto 2 ottobre 2012, n. 347.

Espropriazione di terreni necessari alla realizzazione del 
Piano Urbanistico di Dettaglio di iniziativa pubblica re-
%)0&2+-)&-%)2+1&-.&-1&78)%&'()*&+,"-)#6&",0)%"-."%%)-*+,)-
di accesso al Borgo in Comune di ÉTROUBLES. Decreto 
.&-'//)*&+,"-&,.",,&09-$1+22&/+1&)4
 $%&'( !"*+

Decreto 2 ottobre 2012 n. 349.

Pronuncia di espropriazione a favore del Comune di GI-
GNOD di terreni occorrenti per i lavori di sistemazione 
della strada interna alla frazione Fiou - 2° lotto nel Co-
mune di GIGNOD. $%&'( !"*#

ATTI 
DEI DIRIGENTI REGIONALI

Provvedimento dirigenziale 3 ottobre 2012, n. 4218.

Approvazione dell’avviso pubblico relativo alle nomine 
in scadenza nel 1° semestre 2013, ai sensi della legge re-
gionale 10 aprile 1997, n. 11. $%&'( !"**

PREMIÈRE PARTIE

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 28 du 5 octobre 2012,

$+10),0- /&#$%&'()0&+,- .8- /:/0;#"- ,+1#)0&<- 1=3&+,)%- "0-
abrogation de lois et de règlements régionaux.
( $%&,( !"#)

DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 347 du 2 octobre 2012,

portant expropriation des terrains nécessaires à la réa-
lisation du Plan d’Urbanisme de Détail d’initiative pu-
6%&78"-1"%)0&<-)8>-01)2)8>-."-1"78)%&'()0&+,-",2&1+,,"-
mentale de la zone d’accès au Bourg, dans la commune 
.?@ABCDEFG!H-"0-'>)0&+,-."/-&,."#,&0=/-$1+2&/+&1"/-:-
afférentes. $%&,( !"*+

Arrêté n° 349 du 2 octobre 2012,

portant expropriation, en faveur de la Commune de 
GIGNOD, des terrains nécessaires aux travaux de réa-
ménagement de la route interne de Fiou (2e tranche), sur 
le territoire de ladite Commune. $%&,( !"*#

ACTES 
DES DIRIGEANTS DE LA RÉGION

Acte du dirigeant n° 4218 du 3 octobre 2012,

portant approbation de l’avis public relatif aux nomina-
tions expirant au cours du 1er semestre 2013, au sens de la 
loi régionale n° 11 du 10 avril 1997. $%&,( !"**
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DELIBERAZIONI DELLA GIUNTA 
E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

Deliberazione 17 agosto 2012, n. 1685.

Approvazione del bando, per gli anni 2012-2013, conte-
nente le disposizioni tecniche e procedurali per l’attua-
zione della Misura 123 – accrescimento del valore ag-
giunto dei prodotti agricoli e forestali – del Programma 
di Sviluppo Rurale della Valle d’Aosta 2007-2013 appro-
vato con decisione della Commissione Europea C (08) 
734 del 18 febbraio 2008 e con deliberazione n. 3399/XII 
del 20 marzo 2008 dal Consiglio regionale.
  $%&'( !+-#

Deliberazione 14 settembre 2012, n. 1833.

Approvazione delle linee guida tecniche per l’applica-
*&+,"- ."%%?)80+(+,01+%%+- (+,- $1+(".81)- /"#$%&'()0)- ."%-
sistema HACCP, per alcune tipologie di imprese alimen-
tari. revoca della DGR n. 1218 del 17 aprile 2000.
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AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO
TERRITORIO E AMBIENTE

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 12/2009, art. 20). $%&'( !+#"

ATTI EMANATI 
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

Comune di BRUSSON. Deliberazione 12 marzo 2012,  
n. 11.

Esame delle osservazioni all’adozione della variante non 
sostanziale n. 15 al vigente P.R.G.C. a seguito dell’appro-
vazione del progetto preliminare per il rifacimento della 
mulattiera Estoul-Fenilliaz, ai sensi dell’art. 14, comma 
1 lettera b) della legge regionale 6 aprile 1998, n. 11 e 
/8(("//&2"-#+.&'()*&+,&-".-&,0"31)*&+,&-"-1"%)0&2)-)$$1+-
vazione della variante. $%&'( !+#+

Comune di CHAMBAVE. Decreto 2 ottobre 2012, n. 6.

I"(%)//&'()*&+,"-"-(+,0"/08)%"-/."#),&)%&**)*&+,"-.&-1"%&-
quato stradale di proprietà del Comune di CHAMBAVE.
 $%&'( !+#)

DÉLIBÉRATIONS DU GOUVERNEMENT 
ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1685 du 17 août 2012,

portant approbation, au titre de 2012 et de 2013, de l’avis 
relatif aux dispositions techniques et procédurales pour 
la réalisation de la mesure 123 « Amélioration de la va-
leur économique des produits agricoles et des forêts » du 
programme de développement rural 2007-2013 de la Val-
lée d’Aoste, approuvé par la décision de la Commission 
européenne C (08) 734 du 18 février 2008 et par la délibé-
ration du Conseil régional n° 3399/XII du 20 mars 2008.
 $%&,( !+-#

Délibération n° 1833 du 14 septembre 2012,

portant approbation des lignes directrices techniques 
pour l’application de l’autocontrôle suivant les procédu-
1"/- /&#$%&'="/- .8- /:/0;#"- .?),)%:/"- ."/- 1&/78"/- "0- ."-
maîtrise des points critiques (HACCP) 9-("10)&,"/-0:$+-
logies d’entreprises alimentaires et abrogation de la DGR 
n° 1218 du 17 avril 2000. $%&,( !+)#

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT
DU TERRITOIRE ET DE L’ENVIRONNEMENT

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 12/2009, art. 20). $%&,( !+#"

ACTES ÉMANANT 
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

Commune de BRUSSON. Délibération n° 11 du 12 mars 
2012,

portant examen des observations concernant la variante 
non substantielle n° 15 du PRGC relative à l’approbation 
de l’avant-projet de réfection du chemin muletier Estoul 
-Fenilliaz, au sens de la lettre b) du premier alinéa de 
%?)104-JK-."-%)-%+&-1=3&+,)%"-,L-JJ-.8-M-)21&%-JNNOH-#+.&'="-
et complétée, et approbation de ladite variante.
 $%&,( !+#+

Commune de CHAMBAVE. Arrêté n° 6 du 2 octobre 
2012,

portant déclassement et désaffectation d’un tronçon de 
route propriété de la Commune de CHAMBAVE.
 $%&,( !+#)
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Comune di DONNAS. Deliberazione 18 ottobre 2012, n. 
25.

Variante non sostanziale n. 2 al P.R.G.C.: approvazione.
 $%&'( !+##

Comune di FONTAINEMORE. Deliberazione 6 aprile 
2010, n. 12.

P+.&'()-."%%+-!0)080+-&,-+1.&,"-)%%)-$866%&()*&+,"-."%%"-
determinazioni.  $%&'( !+##

Comune di FONTAINEMORE. Deliberazione 2 luglio 
2012, n. 33.

P+.&'()-)10&(+%&-,4-QK-%"004-RS-"-,4-QT-."%%+-!0)080+-(+#8-
nale approvato con deliberazione consiliare n. 12 del 23 
gennaio 2003 e s.m.i.
 $%&'( !+##

Istituto regionale “A. Gervasone”. Deliberazione 23 apri-
le 2012, n. 11.

Approvazione conto consuntivo anno 2011. $%&'( !+#*

PARTE TERZA

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

Azienda USL Valle d’Aosta.

Pubblicazione della graduatoria di merito del concorso 
pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione, a tempo 
indeterminato, di n. 1 dirigente sanitario medico – ap-
partenente all’area chirurgica e delle specialità chirur-
giche - disciplina di oftalmologia presso l’azienda U.S.L. 
della Valle d’Aosta. $%&'( !./+

U/0&080+-V++$1+'%)00&(+-!$"1&#",0)%"-."%-W&"#+,0"H-F&38-
ria e Valle d'Aosta.

Selezione pubblica per la stipulazione di n. 1 contratto a 
0"#$+-."0"1#&,)0+-,"%- $1+'%+-.&-X+%%)6+1)0+1"- 0"(,&(+-
professionale - cat. D. $%&'( !./+

Commune de DONNAS. Délibération n° 25 du 18 octo-
bre 2012,

portant approbation de la variante non substantielle du 
PRGC n° 2. $%&,( !+##

Commune de FONTAINEMORE. Délibération n° 12 du 
6 avril 2010,

#+.&'),0-%"/-/0)080/-(+##8,)8>-)8-/8Y"0-."-%)-$86%&()-
tion des décisions.  $%&,( !+##

Commune de FONTAINEMORE. Délibération n° 33 du 
2 juillet 2012,

#+.&'),0-%)- %"001"-RS-."-%?)104-QK-"0- %?)104-QT-."/-/0)080/-
communaux approuvés par la délibération du Conseil 
(+##8,)%- ,L- JQ- .8- QZ- Y),2&"1- QTTZ- #+.&'="- "0- (+#-
plétée. $%&,( !+##

Institut Régional « A. Gervasone ». Délibération n° 11 du 
23 avril 2012,
  
portant approbation des comptes 2011.  $%&,( !+#*

TROISIÈME PARTIE

AVIS DE CONCOURS

Agence USL de la Vallée d’Aoste.

Liste d’aptitude du concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement, sous contrat à durée in-
déterminée, d’un directeur sanitaire – médecin (secteur 
Chirurgie et spécialités chirurgicales – Ophtalmologie), 
dans le cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste.
 $%&,( !./+

U/0&080+-V++$1+'%)00&(+-!$"1&#",0)%"-."%-W&"#+,0"H-F&38-
ria e Valle d’Aosta.

Avis de sélection externe en vue du recrutement d’un col-
laborateur technique e professionnel (cat. D) sous contrat 
de travail à durée déterminée. $%&,( !./+


